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	VL 414 112
	ü Montaj təlimatı
	Ò Ръководство за монтаж
	Ü Paigaldusjuhend
	à Upute za montažu
	ø Instruksi pemasangan
	Ï ინსტალაციის ინსტრუქციები
	ù Орнату туралы нұсқаулар
	ã 설치 안내서
	ä Montavimo instrukcija
	å Montāžas instrukcija
	í Instrucţiuni de montaj
	ï Montážny návod
	ð Navodila za montažo
	ò Uputstvo o postavljanju
	õ Інструкція з монтажу
	÷ 安装说明
	ÿ 安裝說明
	Vacib göstərişlər
	: Yaralanma təhlükəsi!
	: Həyat təhlükəsi!
	: Boğulma təhlükəsi!
	: Yanğın təhlükəsi!

	Quraşdırma aksesuarları
	Hava yönləndirici şina

	Daxili mebel hazırlayın
	Səthə bərabər şəkildə quraşdırma

	Cihaz aşağıdakı temperatur və suya davamlı işçi səthin üzərinə quraşdırıla bilər:
	Qeyd
	Bir çox Vario-cihazların kombinasiyası
	İdarəetmə qulpu üçün deşmələr (şək. 1)
	1. İdarəetmə qulpunu alt dolabın ön tərəfində sabitləmək üçün, şəklə əsasən deşikləri Ø 35 mm ölçüdə açmaq. Deşmə dəliklərinin dəqiq mövqeləndirilməsi üçün yanında deşmə şablonu verilmişdir.
	2. Əgər ön dekorativ plankanın qalınlığı 26 mm - dən qalın olarsa: dekorativ plankanı arxa tərəfdə frezləyərək oymaq, qalınlıq 26 mm - dən artıq olmamalıdır. Frez oyuğunun ölçüsünü idarəetmə pultuna müvafiq şəkild...


	İdarəetmə qulpunu montaj etmək (şək. 2)
	1. Mətbəx dəzgahın aşağı hissəsindəki bərkidici lövhəni saxlayın yaxud da əlavə edilmiş şurup ilə bərkidin.
	2. 2 vintli saxlama sinisini burulmağa qarşı bərkitmək.
	3. İşıq verən halqasının arxa hissəsindəki qoruyucu plyonkanı çıxardın.
	4. İdarəetmə qulpunu dəliyə salın və arxa hissədən qaykanı əlavə edilmiş montaj alət ilə möhkəmləndirin.
	5. Kabeli cihazla birləşdirmək üçün onu idarəetmə panelindəki qulplardan birinə birləşdirin. Elektrik taxıc qutuya yaxşı taxılmalıdır.
	6. Bütün birləşmələri montajdan sonra düzgün yerləşməyə görə yoxlayın.
	7. Montajdan sonra kabeli saxlama sinisində möhkəmləndirmək.

	Cihazı quraşdırın
	Qeyd
	1. İşlənmiş hava dirsəyini cihaza 4 qayka ilə möhkəm burub vintləmək. (şək. 3)
	2. Mulda havalandırma sistemini işçi səthin kəsiyinə oturtmaq. (şək. 4)
	3. Birləşdirici plankanı (montaj aksessuarı) mətbəx dəzgahın kəsiyinə oturtmaq. (şək. 5)
	4. Birləşdirici plankanı cihaza möhkəm şəkildə sıxın, cihazın sıxaclı yayları birləşdirici plankadakı novçada eşidiləcək qədər şaqqıldamalıdır. (şək. 6)
	5. Digər cihaz və birləşdirici plankaları quraşdırın. (şək. 7)
	6. Metal yağ filtirini yerinə oturtmaq. Havalandırma barmaqlığını yerinə qoymaq. (şək. 8+9)
	7. Yalnız səthə bərabər səviyyədə quraşdırma zamanı: Arasını doldurmazdan öncə mütləq funksionallıq testi keçirmək! Fırlanan boşlğun arasını yüksək temperatura davamlı silikon yapışdırıcı ilə doldurmaq (misal üçün...
	Diqqət!


	Cihazı qoşun
	Qeyd

	AA 400 510 pəncərə kontakt elektrik açarı üçün birləşmə
	Cihazı sökmək
	Diqqət!

	Важни указания
	: Опасност от нараняване!
	: Опасност за живота!
	: Опасност от задушаване!
	: Опасност от пожар!

	Инсталационни принадлежности
	Въздухопроводна шина

	Подготовка на шкаф за вграждане
	Монтаж с припокриване


	Уредът може да се вгражда в следните топло- и водоустойчиви работни плотове:
	Указание
	Комбинация от няколко Vario уреда
	Отвори за копчето за управление (фиг. 1)
	1. Съгласно изображението установете отворите с диам. 35 мм за закрепване на копчетата за управление в предната страна на долния шкаф. За т...
	2. Ако дебелината на предната бленда е по-голяма от 26 мм: предната бленда се изрязва от задната страна, така че дебелината да не е повече от...


	Монтиране на копчето за управление (фиг. 2)
	1. Задръжте задържащата пластина от задната страна на блендата, респ. долната страна на работния плот или закрепете с приложените винтове.
	2. Обезопасете задържащата ламарина с приложените 2 винта срещу изместване.
	3. Изтеглете защитното фолио от задната страна на осветителния пръстен.
	4. Копчето за управление се пъха в отвора и гайката се завинтва от задната страна с приложената монтажна помощ.
	5. Пъхнете кабела за свързване с уреда в копчето за управление. Щекерът трябва да се фиксира в буксата.
	6. Всички щекерни свързвания след монтажа да се проверят за правилно поставяне.
	7. Фиксирайте кабела след монтажа чрез огъване на езичето върху задържащата пластина.

	Вграждане на уреда
	Указание
	1. Коляното за отработен въздух да се завинти към уреда с 4 гайки. (фиг. 3)
	2. Поставете проветрението в профила на работния плот. (фиг. 4)
	3. Свързващата лайстна (монтажна принадлежност) се поставя в профила на работния плот. (фиг. 5)
	4. Здраво избутайте свързващата лайстна върху уреда, затегателните пружини на уреда трябва осезаемо да паснат в отворите на свързващата ...
	5. Монтирайте други уреди и свързващи лайстни. (фиг. 7)
	6. Поставете металния филтър за мазнина. Поставете вентилационната решетка. (фиг. 8+9)
	7. Само при припокриващ се монтаж: Преди използване непременно извършете функционален тест! Разстоянието по обиколката да се уплътни с п...
	Внимание!


	Свързване на уреда
	Указание

	Присъединяване за контактен превключвател за прозорец AA 400 510
	Демонтаж на уреда
	Внимание!

	Olulised märkused
	: Vigastusoht!
	: Eluohtlik!
	: Lämbumisoht!
	: Tuleoht!

	Paigaldustarvikud
	Õhku edasisuunav siin

	Mööbli ettevalmistamine
	Paigaldamine pinnaga ühetasa


	Seadet saab sisse ehitada järgmistesse temperatuuri- ja veekindlatesse tööpindadesse.
	Märkus
	Mitme Vario-seadme kombinatsioon
	Avad juhtnuppudele (joonis 1)
	1. Juhtnuppude kinnitamiseks tehke vastavalt joonisele alumise kapi esiküljele avad Ø 35 mm. Avade täpseks puurimiseks on lisatud puurimisšabloon.
	2. Kui esipaneel on paksem kui 26 mm: freesige esipaneeli tagakülge nii palju, et see ei oleks paksem kui 26 mm. Freesimisel valige mõõdud vastavalt juhtpaneelile.


	Juhtnupu paigaldamine (joonis 2)
	1. Asetage hoideplekk paneeli tagaküljele või tööpinna alumisele küljele või kinnitage tarnekomplekti kuuluvate kruvidega.
	2. Kinnitage hoideplekk 2 tarnekomplektis oleva kruviga nii, et see ei nihku paigast.
	3. Valgustusrõnga tagaküljel olev kaitsekile tõmmake maha.
	4. Torgake juhtnupp avasse ja kinnitage tagaküljel mutter tarnekomplekti kuuluvat paigaldusabi kasutades.
	5. Seadme ühendusjuhe kinnitage juhtnupu külge. Pistik peab pesasse kohale fikseeruma.
	6. Pärast paigaldamist kontrollige üle kõik pistikühendused ja veenduge, et need on korralikult kinni.
	7. Juhe tuleb pärast paigaldamist hoidepleki külge fikseerida, selleks tuleb lapats ümber pöörata.

	Seadme paigaldamine
	Märkus
	1. Kruvige heitõhusifoon 4 mutriga seadme külge. (joonis 3)
	2. Asetage õhupuhasti tööpinna väljalõikesse. (joonis 4)
	3. Asetage ühendusliist (lisatarvik paigaldamisel) tööpinna väljalõikesse. (joonis 5)
	4. Lükake ühendusliist tugevasti vastu seadet, seadme klemmvedrud peavad kuuldavalt fikseeruma ühendusliistu avadesse. (joonis 6)
	5. Paigaldage järgmised seadmed ja ühendusliistud. (joonis 7)
	6. Asetage metallist rasvafilter kohale. Asetage ventilatsioonirest kohale. (joonis 8+9)
	7. Üksnes pinnaga ühetasa paigaldamise korral: enne vuukimist kontrollige talitlust! Ümbritsev pilu täitke sobiva temperatuurikindla silikoonliimiga (nt OTTOSEAL® S 70). Tihendusvuuk silendage tootja poolt soovitatud vahendiga. Järgige silikoon...
	Tähelepanu!


	Seadme ühendamine vooluvõrku
	Märkus

	Aknakontaktilüliti AA 400 510 liides
	Seadme mahavõtmine
	Tähelepanu!

	Važne napomene
	: Opasnost od ozljede!
	: Opasnost po život!
	: Opasnost od gušenja!
	: Opasnost od požara!

	Pribor za postavljanje
	Vodilica za odvod zraka

	Priprema ugradbenog elementa
	Ugradnja u ravnini s površinom


	Uređaj se može ugraditi u sljedeće radne ploče otporne na temperaturu i vodu:
	Napomena
	Kombiniranje nekoliko Vario uređaja
	Rupe za upravljačke gumbe (slika 1)
	1. Napravite rupe Ø 35 mm za pričvršćivanje upravljačkih gumba u fronti donjeg elementa prema slici. Za točno pozicioniranje rupa priložena je šablona.
	2. Ako je debljina prednje ploče veća od 26 mm: Prednju ploču na stražnjoj strani izglodajte tako da debljina ne bude veća od 26 mm. Izglodajte na dimenziju prema uklopnoj ploči.


	Postavljanje upravljačkog gumba (slika 2)
	1. Držite pridržni lim na stražnjoj strani ploče odn. donjoj strani radne ploče ili pričvrstite pomoću isporučenih vijaka.
	2. Pridržni lim osigurajte od zakretanje pomoću 2 vijka.
	3. Skinite zaštitnu foliju na stražnjoj strani svjetlećeg prstena.
	4. Upravljački gumb utaknite u rupu i na stražnjoj strani pričvrstite maticu isporučenim pomagalom za montažu.
	5. Kabel za spajanje s uređajem utaknite u upravljački gumb. Utikač se mora uglaviti u utičnicu.
	6. Nakon montaže provjerite pravilan dosjed svih utičnih spojeva.
	7. Nakon montaže fiksirajte kabel za pridržni lim savijanjem vezice.

	Ugradnja uređaja
	Napomena
	1. Koljeno za odlazni zrak pričvrstite pomoću 4 matice na uređaj. (slika 3)
	2. Stolnu napu umetnite u izrez radne ploče. (slika 4)
	3. Spojnu letvicu (pribor za montažu) umetnite u izrez radne ploče. (slika 5)
	4. Spojnu letvicu čvrsto nataknite na uređaj, stezne opruge uređaja moraju se čujno uglaviti u otvore na spojnoj letvici. (slika 6)
	5. Ugradite ostale uređaje i spojne letvice. (slika 7)
	6. Umetnite metalni filtar za masnoću. Stavite ventilacijsku rešetku. (slika 8+9)
	7. Samo kod ugradnje u ravnini s površinom: Prije fugiranja obavezno izvršite funkcionalno testiranje! Prorez oko radne ploče fugirajte odgovarajućim silikonskim ljepilom otpornim na temperaturu (npr. OTTOSEAL® S 70). Fugu zagladite sredstvom za...
	Oprez!


	Priključivanje uređaja
	Napomena

	Priključak prekidača s prozorskim kontaktom AA 400 510
	Vađenje uređaja
	Oprez!

	Catatan penting
	: Risiko cedera!
	: Bahaya kematian!
	: Bahaya kehabisan nafas!
	: Bahaya kebakaran!

	Pemasang aksesori
	Ventilasi tempel

	Mempersiapkan perabotan
	Pemasangan flush


	Alat dapat dipasang pada worktop yang tahan terhadap suhu dan air berikut:
	Petunjuk
	Menggabungkan beberapa alat Vario
	Lubang untuk kenop kontrol (Gambar 1)
	1. Buat lubang 35 mm untuk memasang kenop kontrol di bagian depan unit pusat, sesuai dengan gambar. Sebuah jig bor disediakan untuk memastikan lubang dibor tepat pada tempatnya.
	2. Jika ketebalan panel depan lebih dari 26 mm, kikis bagian belakang dari panel ini agar ketebalannya tidak lebih dari 26 mm. Dimensi dari bagian yang dikikis harus sama dengan panel kontrol.


	Memasang kenop kontrol (Gambar 2)
	1. Tahan pelat penahan pada tempatnya di bagian belakang panel kontrol/di bagian bawah worktop atau kencangkan pada tempatnya dengan sekrup yang disediakan.
	2. Gunakan dua sekrup untuk menahan pelat penahan pada tempatnya dan mencegah pelat tersebut berputar.
	3. Lepas film pelindung di bagian belakang dari cincin berpendar.
	4. Dorong kenop kontrol ke dalam lubang, dan gunakan alat pemasangan yang disediakan untuk mengencangkan baut di bagian belakang.
	5. Pasang kabel ke kenop kontrol untuk menyambungkan ke alat. Konektor plug harus benar-benar terpasang pada tempatnya di konektor socket.
	6. Setelah memasang, pastikan semua koneksi colokkan diletakkan dengan benar.
	7. Setelah memasang kabel, amankan kabel ke pelat penahan dengan memutar tab ke bawah.

	Memasang unit
	Petunjuk
	1. Gunakan empat mur untuk menyekrup dengan kencang siku saluran pembuangan udara pada alat. (Gambar 3)
	2. Pasang ventilasi downdraft pada potongan di worktop. (Gambar 4)
	3. Pasang strip penghubung (aksesori pemasangan) pada potongan di worktop. (Gambar 5)
	4. Tekan strip penghubung dengan kuat pada alat; pegas penjepit alat akan terdengar terkunci ke dalam cekungan pada strip penghubung. (Gambar 6)
	5. Pasang alat dan strip sambungan lainnya. (Gambar 7)
	6. Pasang filter minyak logam. Letakkan kisi ventilasi di bagian atas. (Gambar 8+9)
	7. Hanya untuk pemasangan rata: Anda harus melakukan tes fungsi sebelum melakukan penyuntikkan celah. Suntik sekeliling celah menggunakan bahan perekat silikon tahan api yang sesuai (msl. . OTTOSEAL® S 70). Haluskan sendi yang disegel menggunakan ba...
	Perhatian!


	Menyambungkan unit
	Petunjuk

	Sambungan untuk switch kontak jendela AA 400 510
	Melepaskan alat
	Perhatian!

	მნიშვნელოვანი მითითება
	: დაზიანების საფრთხე!
	: სიკვდილის საფრთხე!
	: დახრჩობის საფრთხე!
	: ხანძრის საფრთხე!

	სამონტაჟო აქსესუარი
	ჰაერის მიმართულების თამასა

	ჩასაშენებელი ავეჯის მომზადება
	ჩაშენება ზედაპირის სისწორეზე


	აპარატის ჩაშენება შესაძლებელია ტემპერატურისა და წყლისადმი მედეგ შემდეგ სამუშაო მაგიდებში:
	მითითება
	კომბინაცია Vario-ს რამდენიმე მოწყობილობის
	ნახვრეტები რეგულატორებისთვის (სურათი 1)
	1. გააკეთეთ Ø 35 მმ ხვრელი მართვის სახელურების ქვედა უჯრის წინა მხარეზე მისამაგრებლად გამოსახულ...
	2. იმ შემთხვევაში, თუკი წინა საფარის სისქე 26 მმ-ზე მეტია: საფარი უკანა მხრიდან გაათხელეთ ისე, რომ ...


	მართვის სახელურების დაყენება (სურათი 2)
	1. სამაგრი ელემენტი დაიჭირეთ კონფორის უკანა მხრიდან ან სამუშაო ზედაპირის ქვედა მხრიდან ან დაა...
	2. დააფიქსირეთ სამაგრი ფირფიტა 2 ხრახნით, მისი დაცურების თავიდან აცილების მიზნით.
	3. მოხსენით მანათობელი რგოლის უკანა დამცავი ლენტა.
	4. მართვის სახელური ჩასვით ნახვრეტში და მიახრახნეთ უკანა მხრიდან ქანჩით თანდართული სამონტაჟო...
	5. ჩასვით მოწყობილობასთან შესაერთებელი კაბელი რეგულატორში. შტეკერი გასართში უნდა ჩაწკაპუნდეს.
	6. დამონტაჟების შემდეგ შეამოწმეთ ყველა გასართი კონექტორების დამაგრების სისწორე.
	7. აწყობის შემდეგ დააფიქსირეთ კაბელი, სამაგრი ფირფიტის პირის გადაღუნვით.

	დანადგარის დაყენება
	მითითება
	1. მოქაჩეთ ჰაერის მიმყვანი მოწყობილობაზე ოთხი ქანჩის დახმარებით. (სურათი 3)
	2. დააყენეთ სამუშაო ზედაპირში ჩასაშენებელი გამწოვი ჭრილში. (სურათი 4)
	3. დააყენეთ შემაერთებელი პანელი (სამონტაჟო აქსესუარები) სამუშაო ზედაპირის ჭრილში. (სურათი 5)
	4. მყარად მიაწექით შემაერთებელ პანელს მოწყობილობისკენ, ზამბარიანი მომჭერები უნდა დაფიქსირდე...
	5. დააყენეთ დანარჩენი მოწყობილობები და შემაერთებელი პანელები. (სურათი 7)
	6. დააყენეთ ლითონის ცხიმის ფილტრი. დააყენეთ სავენტილაციო გისოსი. (სურათი 8+9)
	7. მხოლოდ თანპირად ჩასაშენებლად: ჩაშენებამდე აუცილებლად განახორციელეთ ფუნქციონირების ტესტი! ...
	ყურადღება


	დანადგარის შეერთება
	მითითება

	შესასვლელი სარკმლის საკონტაქტო ამომრთველისთვის AA 400 510
	მოწყობილობის მოხსნა
	ყურადღება
	ù Орнату туралы нұсқаулар


	Негізгі ескертулер
	: Жарақат алу қаупі!
	: Өмірге қауіпті!
	: Тұншығу қаупі!
	: Өрт қауіпі!

	Орнату жабдықтары
	Ауа бағыттауышы

	Кіріктірме жиһаз дайындау
	Бетке тең орнату


	Құрылғы төмендегі температура және суға шыдамды жұмыс тақталарына орнатылуы мүмкін:
	Нұсқау
	Комбинация нескольких приборов Vario
	Отверстия под регуляторы (сурет 1)
	1. Сурет бойынша Ø 35 мм тесіктерді реттеу тетіктерін төменгі шкаф алғы жағында бекіту үшін жасаңыз. Тесіктерді дәл орналстыру үшін тесік...
	2. Егер алғы панель қалындығы 26 мм көп болса: алғы панельді арқа жағыда кесіңіз, қалындығы 26 мм-не көп болмауы тиіс. Кесіктің өлшемдерін қ...


	Реттеу тетігін орнату (сурет 2)
	1. Ұстау тақтасын табаның арқа жағында немесе жұмыс тақтасының төменгі жағында ұстаңыз немесе жинақтағы бұрандалармен бекітіңіз.
	2. Зафиксируйте крепежную пластину 2 винтами, чтобы она не съехала.
	3. Қорғағыш пленканы жарық шеңбердің арқа жағынан шешіңіз.
	4. Реттеу тетігін тесікке салып арқа жағында сомынды жинақтағы монтаждау құралымен бұрап бекітіңіз.
	5. Вставьте кабель для подключения к прибору в регулятор. Ашаны төлкеге салыңыз.
	6. Барлық штекерлік жалғағыштарды орнатуда соң дұрыс орналасқанын тексеріңіз.
	7. После сборки зафиксируйте кабель, отогнув выступ на крепежной пластине.

	Құрылғыны орнату
	Нұсқау
	1. Төрт бұранданың көмегімен ауа өткізгішті құрылғыға бекітіңіз. (сурет 3)
	2. Жұмыс тақтасына орнатылған иіс тарту құбырын тақтайдағы ойыққа орнатыңыз. (сурет 4)
	3. Установите соединительную панель (принадлежности для монтажа) в вырез столешницы. (сурет 5)
	4. Байланыстыру панелін құрылғыға тығыздап басып ұстап тұрыңыз, құрылғының серіппелі қысқыштары байланыстыру панелінің саңылауларында...
	5. Басқа да құрылғылар мен байланыстыру панельдерін орнатыңыз. (сурет 7)
	6. Метал май сүзгісін орнатыңыз. Желдеткіш торын орнатыңыз. (сурет 8+9)
	7. Тек жалпақ орнатуды: тығыздаудан алдын жұмысын тексеріңіз! Аралықтарын сәйкес, температураға шыдайтын силикон желімімен тығыздаңыз (...
	Назар аударыңыз!


	Құрылғыны қосу
	Нұсқау

	Вход для оконного контактного выключателя AA 400 510
	Құрылғыны шешіңіз
	Назар аударыңыз!

	ã 설치 안내서
	주요 사항
	: 부상 위험!
	: 사망 위험!
	: 질식 위험!
	: 화재 위험!

	설치 부속품
	환기 몰딩

	내장 가구 준비
	매립형 설치



	제품은 다음과 같은 내열 및 방수 조리대에 설치할 수 있습니다.
	참고
	여러 Vario 제품 결합
	조절 노브 구멍 (그림 1)
	1. 그림과 같이 베이스 유닛 앞에 조절 노브를 장착할 수 있도록 35mm 크기의 구멍을 만드십시오. 드릴 지그가 제공되어 정확한 위치에 구멍을 뚫을 수 있습니다.
	2. 전면 패널의 두께가 26mm를 초과하는 경우 두께가 26mm를 넘지 않도록 이 패널의 후면을 밀링하십시오. 밀링된 구간의 치수는 조작부와 일치해야합니다.


	조절 노브 장착 (그림 2)
	1. 고정 플레이트를 조작부 뒤나 조리대의 밑면에 대고 제자리에 고정하거나 제공된 나사로 제자리에 고정하십시오.
	2. 고정 플레이트가 회전하지 않도록 2개의 나사를 사용해 제자리에 고정하십시오.
	3. 링 조명의 뒷면에 있는 보호 필름을 제거하십시오.
	4. 조절 노브를 구멍에 밀어넣고 제공된 설치 공구를 사용해 뒷면의 너트를 조이십시오.
	5. 케이블을 조절 노브에 연결하여 제품과 연결하십시오. 수 커넥터는 암 커넥터에 딸깍 고정되어야 합니다.
	6. 장착 후 모든 플러그인 연결부가 올바로 장착되었는지 점검하십시오.
	7. 케이블을 장착한 후 탭을 아래로 돌려 고정 플레이트에 고정하십시오.

	제품 설치
	참고
	1. 너트 4개를 사용해 배기 엘보를 제품에 단단히 고정하십시오. (그림 3)
	2. 하향식 환기 장치를 조리대의 컷아웃에 끼우십시오. (그림 4)
	3. 연결 스트립(설치 액세서리)을 조리대의 컷아웃에 끼우십시오. (그림 5)
	4. 연결 스트립을 제품에 대고 세게 누르십시오. 제품의 클램프 스프링이 연결 스트립의 홈에 딸깍 고정되는 소리가 들립니다. (그림 6)
	5. 다른 제품과 연결 스트립을 설치하십시오. (그림 7)
	6. 금속 그리스 필터를 장착하십시오. 환기 그릴을 맨 위에 놓으십시오. (그림 8+9)
	7. 매립형 설치만 해당: 그라우팅 전에 반드시 기능 테스트를 수행하십시오. 적합한 내열성 실리콘 접착제로 주변 갭을 그라우팅하십시오(예: OTTOSEAL® S 70). 제조사가 권장하는 스무딩제를 ...
	주의!


	제품 연결
	참고

	창문 접촉 스위치 AA 400 510 연결
	제품 제거
	주의!

	Svarbios nuorodos
	: Pavojus susižeisti!
	: Kyla pavojus gyvybei!
	: Kyla pavojus uždusti!
	: Gaisro pavojus!

	Įrengiant naudojami priedai
	Oro nukreipimo bėgelis

	Baldo, į kurį montuojamas prietaisas, paruošimas
	Montavimas priglaudžiant prie paviršiaus


	Prietaisą galima montuoti į toliau nurodytus temperatūrai ir vandeniui atsparius stalviršius:
	Pastaba
	Kelių „Vario“ serijos prietaisų derinimas
	Valdymo rankenėlei skirtos skylės (1 pav.)
	1. Pagal paveikslėlį apatinės spintelės priekinėje pusėje išpjaukite 35 mm Ø angas, į kurias bus įstatomos valdymo rankenėlės. Tikslią gręžtinių angų padėtį galima nustatyti pagal gręžimo šabloną.
	2. Jei priekinis skydelis storesnis nei 26 mm: priekinio skydelio kitą pusę nufrezuokite tiek, kad jo storis neviršytų 26 mm. Išpjaukite angą pagal valdymo pulto matmenis.


	Valdymo rankenėlės montavimas (2 pav.)
	1. Tvirtinimo skardą laikykite skydelio antroje pusėje ir stalviršio apačioje arba pritvirtinkite pridėtais varžtais.
	2. 2 pridėtais varžtais užfiksuokite tvirtinimo skardą, kad ji nepersisuktų.
	3. Nuimkite kitoje indikacinio žiedo pusėje esančią apsauginę plėvelę.
	4. Įstatykite valdymo rankenėlę į angą ir pagalbine montavimo priemone prisukite kitoje pusėje esančią veržlę.
	5. Laidą, skirtą jungti prie prietaiso, prijunkite prie valdymo rankenėlės. Kištukas turi užsifiksuoti lizde.
	6. Baigę montuoti patikrinkite, ar įstatomosios jungtys yra tinkamoje padėtyje.
	7. Prijungę visus laidus, juos prie tvirtinimo skardos pritvirtinkite užlenkdami plokšteles.

	Prietaiso įmontavimas
	Pastaba
	1. Oro ištraukimo kanalą pritvirtinkite prie prietaiso 4 veržlėmis. (3 pav.)
	2. Į stalviršyje išpjautą angą įstatykite ventiliatorių. (4 pav.)
	3. Į stalviršyje išpjautą angą įdėkite jungiamąją juostą (montavimo priedas). (5 pav.)
	4. Jungiamąją juostą tvirtai prispauskite prie prietaiso, kad prietaiso spyruoklės girdimai užsifiksuotų jungiamosios juostos kiaurymėse. (6 pav.)
	5. Sumontuokite kitus prietaisus ir jungiamąsias juostas. (7 pav.)
	6. Įdėkite metalinį riebalų filtrą. Įdėkite ventiliacijos groteles. (8+9 pav.)
	7. Montavimas priglaudžiant prie paviršiaus: prieš glaistant būtina atlikti bandymą! Tarpą aplink angą patepkite tinkamais, aukštai temperatūrai atspariais silikono klijais (pvz., „OTTOSEAL® S 70“).Sandarinimo siūles užglaistykite gam...
	Dėmesio!


	Prietaiso prijungimas
	Pastaba

	Lango kontaktinio jungiklio jungtis AA 400 510
	Prietaiso išmontavimas
	Dėmesio!

	Svarīgi norādījumi
	: Savainojumu risks!
	: Dzīvības apdraudējums!
	: Nosmakšanas risks!
	: Ugunsbīstamība!

	Uzstādīšanas piederumi
	Gaisa novades aprīkojums

	Iebūvējamās mēbeles sagatavošana
	Iebūvēšana vienā līmenī


	Ierīci var iebūvēt šādās karstumizturīgās un ūdensnecaurlaidīgās darba virsmās:
	Norādījums
	Vairāku “Vario” ierīču kombinēšana
	Urbumi vadības slēdžiem (1 attēls)
	1. Atbilstīgi attēlam apakšējā skapja priekšpusē izveidojiet 35 mm diametra atveres vadības slēdža stiprinājumam. Izmantojiet urbumu šablonu, lai precīzi veidotu urbumu vietas.
	2. Ja priekšējā paneļa biezums pārsniedz 26 mm: nofrēzējiet priekšējā paneļa aizmuguri tā, lai tā biezums nepārsniegtu 26 mm. Nofrēzējamā materiāla izmēri ir atkarīgi no vadības paneļa.


	Vadības slēdža montāža (2 attēls)
	1. Turiet kronšteinu pie paneļa aizmugures vai darba virsmas malas apakšdaļas vai piestipriniet to ar komplektā iekļautajām skrūvēm.
	2. Nostipriniet kronšteinu pret izkustēšanos ar 2 skrūvēm.
	3. Noņemiet aizsargplēvi no gaismas gredzena aizmugures.
	4. Ievietojiet vadības slēdzi urbumā un pievelciet uzgriezni tā aizmugurē, izmantojot komplektācijā iekļautos montāžas instrumentus.
	5. Kabeli, kas paredzēts savienošanai ar ierīci, iespraudiet vadības slēdzī. Spraudnim jānofiksējas ligzdā.
	6. Pēc uzstādīšanas jāpārbauda, vai visi spraudsavienojumi ir pareizi savienoti.
	7. Pēc uzstādīšanas piestipriniet visus kabeļus pie kronšteina, apliecot mēlīti.

	Ierīces iebūvēšana
	Norādījums
	1. Ar 4 uzgriežņiem pieskrūvējiet pie ierīces gaisa izvades līkumu. (3 attēls)
	2. Ievietojiet iegremdējamo tvaika nosūcēju darba virsmas izgriezumā. (4 attēls)
	3. Ievietojiet savienotājlīsti (montāžas piederums) darba virsmas izgriezumā. (5 attēls)
	4. Piebīdiet savienotājlīsti cieši pie ierīces, ierīces iespīlēšanas atsperēm ar klikšķi jānofiksējas savienotājlīstes padziļinājumos. (6 attēls)
	5. Iemontējiet pārējās ierīces un savienotājlīstes. (7 attēls)
	6. Ievietojiet metāla tauku filtru. Uzstādiet ventilācijas režģi. (8+9 attēls)
	7. Tikai tad, ja iebūvē virsmā: pirms šuvju izveides pārbaudiet ierīces darbību. Aizpildiet apkārtējo starpu ar piemērotu karstumizturīgu silikona hermētiķi (piem., „OTTOSEAL”® S 70). Nolīdziniet blīvēšanas šuvi ar ražotāja i...
	Uzmanību!


	Ierīces pieslēgšana
	Norādījums

	Loga kontaktslēdža AA 400 510 savienojums
	Ierīces demontāža
	Uzmanību!

	Indicaţii importante
	: Pericol de rănire!
	: Pericol de moarte!
	: Pericol de sufocare!
	: Pericol de incendiu!

	Accesorii pentru instalare
	Şina deflectoare

	Pregătirea mobilierului pentru încorporare
	Montarea încastrată


	Aparatul poate fi montat în următoarele tipuri de blaturi termorezistente şi impermeabile:
	Indicaţie
	Combinarea mai multor aparate Vario
	Orificii pentru butoanele de comandă (figura 1)
	1. Realizaţi orificii cu diametrul de 35 mm pentru fixarea butoanelor de comandă în partea frontală a dulapului din partea inferioară, conform imaginii. Pentru repoziţionarea orificiilor este disponibil un şablon de găurire.
	2. Dacă grosimea măştii frontale este de peste 26 mm: frezaţi partea posterioară a măştii frontale astfel încât grosimea acesteia să nu depăşească 26 mm. Stabiliţi dimensiunile decupajului în funcţie de cele ale panoului de comandă.


	Montarea butoanelor de comandă (figura 2)
	1. Fixaţi placa de fixare în partea din spate a măştii, respectiv în partea inferioară a blatului, cu ajutorul şuruburilor incluse în pachetul de livrare.
	2. Fixaţi placa de susţinere cu 2 şuruburi pentru a preveni răsucirea acesteia.
	3. Scoateţi folia de protecţie de pe partea posterioară a inelului luminos.
	4. Introduceţi butonul de control în orificiu şi fixaţi ferm piuliţa de fixare inclusă cu şuruburi pe partea din spate.
	5. Introduceţi cablul în butonul de comandă pentru a efectua conectarea cu aparatul. Fişa trebuie să se fixeze în mufă.
	6. După montare, verificaţi dacă toate conexiunile sunt poziţionate corect.
	7. După montare, fixaţi cablul pe placa de fixare îndoind eclisa.

	Montarea aparatului
	Indicaţie
	1. Fixaţi cu 4 piuliţe la aparat cotul de evacuare a aerului. (figura 3)
	2. Introduceţi sistemul de ventilaţie din partea inferioară în decupajul din blat. (figura 4)
	3. Introduceţi banda de racord (accesoriu pentru montare) în decupajul din blat. (figura 5)
	4. Împingeţi ferm banda de racord pe aparat; arcurile de fixare ale aparatului trebuie să se cupleze sonor în locaşurile din banda de racord. (figura 6)
	5. Montaţi celelalte aparate şi benzi de racord. (figura 7)
	6. Introduceţi filtrul metalic pentru grăsimi. Introduceţi grilajul de ventilaţie. (figura 8+9)
	7. Numai pentru montarea încastrată: Înainte de îmbinare, efectuaţi întotdeauna o verificare funcţională! Umpleţi spaţiul gol de pe circumferinţă cu un adeziv siliconic adecvat, termorezistent (de exemplu, OTTOSEAL® S 70). Neteziţi îmb...
	Atenţie!


	Racordarea aparatului
	Indicaţie

	Racordul pentru comutatorul de contact pentru fereastră AA 400 510
	Demontarea aparatului
	Atenţie!

	Dôležité upozornenia
	: Nebezpečenstvo poranenia!
	: Ohrozenie života!
	: Nebezpečenstvo udusenia!
	: Nebezpečenstvo požiaru!

	Príslušenstvo na inštaláciu
	Kryt na usmerňovanie vzduchu

	Príprava kuchynskej linky
	Zabudovanie v rovine


	Spotrebič možno zabudovať do nasledovných pracovných dosiek odolných voči teplotám a vode:
	Upozornenie
	Kombinácia viacerých spotrebičov Vario
	Otvory pre ovládacie gombíky (obrázok 1)
	1. Podľa obrázka vytvorte otvory Ø 35 mm na upevnenie ovládacích gombíkov na čelnej strane dolnej skrinky. Na presné umiestnenie otvorov je priložená šablóna.
	2. Ak je hrúbka čelného panela väčšia ako 26 mm: Čelný panel na zadnej strane vyfrézujte tak, aby hrúbka nebola viac ako 26 mm. Vytvorte rozmery vyfrézovania podľa ovládacieho panela.


	Montáž ovládacieho gombíka (obrázok 2)
	1. Podržte pridržiavací plech na zadnej strane krytu, príp. na dolnej strane pracovnej dosky alebo ho upevnite priloženými skrutkami.
	2. Pridržiavací plech zaistite 2 skrutkami proti otočeniu.
	3. Ochrannú fóliu na zadnej strane svetelného prstenca stiahnite.
	4. Ovládací gombík vsuňte do otvoru a na zadnej strane priskrutkujte maticu priloženou montážnou pomôckou.
	5. Kábel na spojenie so spotrebičom vsuňte do ovládacieho gombíka. Konektor musí zaskočiť do puzdra.
	6. Po montáži skontrolujte všetky konektory, či sú správne umiestnené.
	7. Kábel po montáži zafixujte zahnutím príložky na pridržiavacom plechu.

	Montáž spotrebiča
	Upozornenie
	1. Koleno odvetrávania priskrutkujte 4 maticami na spotrebič. (obrázok 3)
	2. Digestor vložte do výrezu pracovnej dosky. (obrázok 4)
	3. Vložte spojovaciu lištu (montážne príslušenstvo) do výrezu pracovnej dosky. (obrázok 5)
	4. Spojovaciu lištu pevne zasuňte do spotrebiča, svorkové pružiny spotrebiča musia počuteľne zacvaknúť do medzier na spojovacej lište. (obrázok 6)
	5. Osaďte ďalšie spotrebiče a spojovacie lišty. (obrázok 7)
	6. Vložte tukový kovový filter. Vložte vetraciu mriežku. (obrázok 8+9)
	7. Len pri zabudovaní v rovine: Pred škárovaním bezpodmienečne vykonajte test funkcií! Obvodovú škáru vyplňte vhodným, tepelne odolným silikónovým lepidlom (napr. OTTOSEAL® S 70). Tesniacu škáru zahlaďte vyhladzovacím prostriedkom ...
	Pozor!


	Pripojenie spotrebiča
	Upozornenie

	Prípojka pre kontaktný spínač okna AA 400 510
	Demontáž spotrebiča
	Pozor!

	Pomembni napotki
	: Nevarnost poškodb!
	: Smrtna nevarnost!
	: Nevarnost zadušitve!
	: Nevarnost požara!

	Pribor za vgradnjo
	Preusmernik zraka

	Priprava vgradnega pohištva
	Poravnana vgradnja


	Aparat je mogoče vgraditi v naslednje toplotno in vodno obstojne delovne pulte:
	Opomba
	Kombinacija več aparatov Vario
	Izvrtine za upravljalne gumbe (slika 1)
	1. Izvrtajte luknji s premerom 35 mm za pritrditev upravljalnih gumbov na sprednjo stran spodnje omarice, kot je prikazano na sliki. Za ustrezno poravnavo lukenj je priložena vrtalna šablona.
	2. Če je sprednja plošča debelejša od 26 mm: sprednjo ploščo na hrbtni strani stanjšajte za toliko, da debelina ne bo presegala 26 mm. Dimenzije izreza morajo ustrezati nadzorni plošči.


	Montaža upravljalnih gumbov (slika 2)
	1. Držite pločevinasto držalo na hrbtni strani upravljalne plošče oz. na spodnji strani delovnega pulta ali ga pritrdite s priloženimi vijaki.
	2. Pločevinasto držalo pritrdite z 2 vijakoma, da se ne bo vrtelo.
	3. Odstranite zaščitno folijo na zadnji strani svetlobnega obroča.
	4. Upravljalni gumb vstavite v izvrtino in s priloženim pripomočkom za montažo na zadnji strani privijte matico.
	5. Na upravljalni gumb priključite kabel za povezavo z aparatom. Vtič se mora zaskočiti v pušo.
	6. Po končani montaži preverite, če so vse povezave pravilno priključene.
	7. Po končani montaži pritrdite kabel tako, da zapognete jeziček na pločevinastem držalu.

	Montaža aparata
	Opomba
	1. S 4 maticami privijte koleno za odvod zraka na aparat. (slika 3)
	2. Pultno napo vstavite v izrez v delovnem pultu. (slika 4)
	3. Povezovalno letev (pribor za montažo) vstavite v izrez v delovnem pultu. (slika 5)
	4. Povezovalno letev močno potisnite k aparatu, prižemne vzmeti aparata se morajo slišno zaskočiti v odprtine na povezovalni letvi. (slika 6)
	5. Vgradite še druge aparate in povezovalne letve. (slika 7)
	6. Vstavite kovinski filter. Namestite prezračevalno rešetko. (slika 8+9)
	7. Samo pri vgradnji s poravnano površino: pred fugiranjem nujno preverite delovanje naprave! Zatesnite režo okoli luknje s primernim silikonskim lepilom, ki je odporno na toploto (npr. OTTOSEAL® S 70). Zatesnjeno režo zgladite s sredstvom za gla...
	Pozor!


	Priključitev aparata
	Opomba

	Priključek za kontaktno stikalo okna AA 400 510
	Demontaža aparata
	Pozor!

	Važne napomene
	: Opasnost od povrede!
	: Opasnost po život!
	: Opasnost od gušenja!
	: Opasnost od požara!

	Pribor za instalaciju
	Šina za sprovođenje vazduha

	Pripremite ugradni nameštaj
	Ugradnja u ravni sa površinom ploče


	Uređaj može da se ugradi u sledeće radne ploče koje su otporne na temperaturu i vodootporne:
	Napomena
	Kombinacija više Vario uređaja
	Otvori za upravljački točak (slika 1)
	1. U skladu sa slikom, otvor za pričvršćivanje upravljačkog točka od Ø 35 mm postavite sa prednje strane ormarića. Za precizno pozicioniranje otvora upotrebite priloženi šablon za pozicioniranje otvora.
	2. Ukoliko je debljina prednje maske veća od 26 mm: Prednju masku na zadnjoj strani istrugajte toliko, da debljina ne prelazi više od 26 mm. Merenje glodanja otvora obavite u skladu sa kontrolnom tablom.


	Montiranje upravljačkog točka(slika 2)
	1. Držite ploču za držanje na poleđini maske odnosno donje strane radne ploče ili je pričvrstite pomoću priloženih zavrtanja.
	2. Osigurajte ploču za držanje da se ne izvija pomoću 2 zavrtnja.
	3. Uklonite zaštitnu foliju sa zadnje strane svetlosnog prstena.
	4. Ubacite upravljački točak u otvor i na poleđini pričvrstite navrtku pomoću priložene pomoći za montažu.
	5. Priključite kabl za povezivanje sa uređajem na upravljački točak. Utikač mora da ulegne u utičnicu.
	6. Nakon montaže proverite da li su veze utikača ispravno postavljene.
	7. Nakon montaže pričvrstite kabl savijanjem spojnice na ploči za držanje.

	Ugradnja uređaja
	Napomena
	1. Luk za odvod vazduha pričvrstite na uređaj pomoću 4 navrtke. (slika 3)
	2. Pultni aspirator umetnite u isečak radne ploče. (slika 4)
	3. Umetnite spojnu letvicu (pribor za montažu) u isečak radne ploče. (slika 5)
	4. Spojnu letvicu snažno pritisnite na uređaj, opruge uređaja moraju zvučno da ulegnu u otvore spojne letvice. (slika 6)
	5. Ugradite ostale uređaje i spojne letvice. (slika 7)
	6. Postavite metalni filter za masnoću. Namestite ventilacionu rešetku. (slika 8+9)
	7. Samo kod montaže u ravni sa površinom: pre spajanja obavezno proverite funkcionalnost! Spojite kružni prorez s odgovarajućim silikonskim lepkom , otpornim na visoke temperature (npr. OTTOSEAL® S 70). Fugu za dihtovanje glatko premažite sreds...
	Oprez!


	Priključivanje uređaja
	Napomena

	Priključak za kontaktni prekidač za prozor AA 400 510
	Demontiranje uređaja
	Oprez!

	Важливі зауваження
	: Heбeзпeкa пopaнeння!
	: Небезпека для життя!
	: Небезпека удушення!
	: Небезпека пожежі!

	Приладдя для встановлення
	Шина для відведення повітря

	Підготовка меблів для вбудовування
	Вбудовування врівень із поверхнею


	Прилад можна вбудовувати в наступні жаро- та водостійкі стільниці:
	Вказівка
	Поєднання кількох приладів Vario
	Отвори для поворотного перемикача (мал. 1)
	1. Відповідно до малюнку проріжте отвори Ø 35 мм для кріплення поворотного перемикача на передній стороні нижньої шафи. Для точного розта...
	2. Якщо товщина передньої панелі більше 26 мм: виріжте передню панель на зворотному боці так, щоб товщина становила не більше 26 мм. Виконай...


	Монтаж поворотних перемикачів (мал. 2)
	1. Тримайте пластину фіксації з заднього боку панелі або з нижнього боку стільниці чи закріпіть її гвинтами з комплекту постачання.
	2. Закріпіть пластину фіксації від перевертання за допомогою 2 гвинтів.
	3. Зніміть захисну плівку з заднього боку світлового кільця.
	4. Вставте поворотний перемикач в отвір і закрутіть гайку з заднього боку за допомогою допоміжного приладдя для монтажу.
	5. Підключіть кабель до поворотного перемикача для підключення до приладу. Штекер повинен зафіксуватися у гнізді.
	6. Перевірте, чи всі мережеві з’єднання правильно встановлені після монтажу.
	7. Після монтажу закріпіть кабель, зігнувши язичок на пластині фіксації.

	Вбудовування приладу
	Вказівка
	1. Прикрутіть витяжне коліно 4 гайками до приладу. (мал. 3)
	2. Встановіть вбудовану витяжку у виріз стільниці. (мал. 4)
	3. Вставте з’єднувальну панель (монтажне приладдя) у виріз стільниці. (мал. 5)
	4. Посуньте з’єднувальну панель до приладу, пружинні затискачі приладу повинні чутно зафіксуватися в отворах на з’єднувальній панелі. (...
	5. Вбудуйте інші прилади та з’єднувальні панелі. (мал. 7)
	6. Встановіть металевий жиропоглинаючий фільтр. Встановіть вентиляційну решітку. (мал. 8+9)
	7. Лише для вбудовування врівень із меблями: перш ніж зварювати шви, обов'язково проведіть перевірку функціональності! Загерметизуйте щі...
	Увага!


	Підключення приладу
	Вказівка

	З’єднання для віконного контактного вимикача AA 400 510
	Демонтаж приладу
	Увага!

	重要说明
	: 有受伤危险!
	: 有致命危险!
	: 有窒息危险!
	: 有着火危险!

	安装附件
	通风嵌条

	准备 橱柜
	齐平安装


	可将电器安装在如下耐热、防水的台面内：
	提示
	组合安装多台 Vario 电器
	控制旋钮安装孔 (图 1)
	1. 根据图示，在低柜前部钻孔 (直径 35 mm) 用以固定控制旋钮。 随箱提供钻具夹，用于确保在精准位置上钻取安装孔。
	2. 如果前面板厚度超过 26 mm，需要在前面板的背面进行打磨，确 保其厚度不超过 26 mm。打磨区域的尺寸必须与控制面板匹配。


	安装控制旋钮 (图 2)
	1. 将固定板安装在控制面板后方/台面下方，或使用随附螺钉将其 固定。
	2. 请使用两颗螺钉将固定板固定到位，防止其转动。
	3. 撕去光圈背面的保护膜。
	4. 将控制旋钮推入孔中，使用随附的安装工具拧紧后部的螺母。
	5. 将电缆连接到控制旋钮上，以将其连接到电器。插头连接器必须 卡入插孔连接器中。
	6. 安装后请检查所有插接部件是否正确安装。
	7. 安装电缆后，转动卡口将其固定在固定板上。

	安装电器
	提示
	1. 使用四个螺母将排气弯管牢固安装至电器上。(图 3)
	2. 将下吸式吸油烟机安装至台面的开孔中。(图 4)
	3. 将连接条 (安装附件) 安装至台面的开孔中。(图 5)
	4. 将连接条牢固地压在电器上；您应该能听到电器卡扣嵌入连接条 凹槽时的咔哒声。(图 6)
	5. 安装其他电器和连接条。(图 7)
	6. 插入金属油脂过滤器。将通风格栅放在顶部。(图 8+9)
	7. 仅适用于齐平安装：您在灌浆之前必须进行功能测试。在周围间 隙中填充适当的耐热硅胶 (例如 OTTOSEAL® S 70)。使用制造 商推荐的光滑剂令密封接头光滑。遵守硅胶相关说明。等硅胶完 全...
	注意!


	连接电器
	提示

	窗弹簧开关 AA 400 510 的连接触点
	拆除电器
	注意!

	重要注意事項
	: 受傷風險!
	: 死亡危險!
	: 窒息危險!
	: 火災風險!

	安裝配件
	通風模組

	準備家具
	平嵌式安裝


	此電器可以安裝於下列耐熱防水工作檯：
	提示
	組合多個Vario電器
	控制旋鈕的洞(圖 1)
	1. 按照圖片說明鑽出35公釐的開口，將控制旋鈕安裝至底部前方。 鑽模可確保在正確的位置上鑽洞。
	2. 如果前面板厚度超過26公釐，請切削此面板的背部並將厚度維 持在26公釐。切削區域的尺寸必須符合控制面板。


	安裝控制旋鈕(圖 2)
	1. 將固定板靠在控制面板的後面部分／工作檯的下側，或者用隨附 的螺絲固定。
	2. 使用兩顆螺絲來保持固定板並防止其轉動。
	3. 撕掉光圈後方的保護膜。
	4. 將控制旋鈕推入孔中，並使用隨附的安裝工具鎖緊後方的螺帽。
	5. 將纜線連接到其中一個控制旋鈕，使其連接至電器。公接頭必須 插入母接頭的正確位置。
	6. 安裝完畢後，請確認是否正確安裝所有插座線路。安裝完畢後， 請確認是否正確安裝所有插座線路。
	7. 安裝所有的電源線路後，藉由轉動卡口固定其固定板。

	安裝裝置
	提示
	1. 使用四個螺帽將排氣彎管鎖緊在電器上。(圖 3)
	2. 將下置型氣流通風電器裝入工作檯上的裁切開口。(圖 4)
	3. 將連接條（安裝配件）裝入工作檯上的裁切開口。(圖 5)
	4. 將連接條緊壓至電器上，您會聽到電器的夾緊彈簧卡至連接條上 凹槽的聲音。(圖 6)
	5. 安裝其他電器和連接條。(圖 7)
	6. 裝回金屬濾油網。將通風柵放至頂部。(圖 8+9)
	7. 僅限齊平安裝：填縫前請測試功能。請使用合適的抗熱矽膠黏著 劑來填補周圍空隙 (例如： OTTOSEAL® S 70)。請使用製造商推 薦的光滑劑整理密封接合處。遵照矽膠黏著劑的使用說明。請等 ...
	注意!


	連接裝置
	提示

	連接窗磁開關AA 400 510
	拆除電器
	注意!
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